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GRATULERAR!
Med köpet av denna massageapparat har du visat medvetenhet om din hälsa.

För att du ska kunna njuta av fördelarna med din massageapparat på lång sikt ber vi 
dig att läsa och följa bruksanvisningen noggrant.

Vi önskar dig mycket nöje med din personliga BodyShape Limited Edition.

Innehållsförteckning

< relaxmyway
Sedan företaget grundades år 2000 har namnet CASADA stått för högklassiga produkter inom området 
friskvård och fitness.

Idag är CASADA – produkter tillgängliga över hela världen. Det som utmärker CASADAs produkter är 
deras kontinuerliga utveckling, omisskännliga design och deras absoluta fokus på att förbättra livskvaliteten 
samt deras pålitliga och utmärkta kvalitet.
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Montering / Uppstart
1. Öppna kartongen, ta ut nätadaptern och placera den inom räckhåll.

2.  Anslut den medföljande adaptern till massagemadrassen och anslut sedan adaptern till uttaget.

3.  För att slå på massagemadrassen, tryck på ON/OFF-knappen på fjärrkontrollen. LED-lampan lyser 
rött och enheten startar direkt i automatiskt läge M1 med medelintensitet.
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SÄKERHETS INSTRUKTIONER Technical Data BodyShape LE
Mått: 176 x 61 cm
Vikt:: 2,1 kg
Spänning:: input: AC 100 -240V ~ 50/60Hz, 800 mA 

output: DC 12V, 2500 mA
max. 30 watt
10 minutes

Nominell effekt: 
Automatisk körtid: 
Certifikat:

Leveransens omfattning
• Strömförsörjningsenhet 24 Volt / 12 Volt

Bruksanvisning

• Massagedyna

Läs följande instruktioner noggrant innan du tar din massageapparat i bruk för att säkerställa 
problemfri drift och optimal effektivitet. Vänligen spara denna bruksanvisning för vidare 
användning!

•   Massageapparaten överensstämmer med erkända tekniska principer och de senaste säkerhetsföreskrifterna. 

•  Denna enhet kräver inget underhåll. Eventuella reparationer får endast utföras av auktoriserad 
expertpersonal. Felaktig användning och otillåtna reparationer är inte tillåtna av säkerhetsskäl och leder till 
förlust av garantin.

• Rör aldrig nätkontakten med våta händer.

• Undvik att enheten kommer i kontakt med vatten, höga temperaturer och direkt solljus.

•  För att undvika risken för kortslutning, koppla ur nätsladden när den inte används under en längre tid.

•  Använd inte skadade kablar, kontakter eller lösa uttag.

•  Om kontakter eller sladdar är skadade måste de bytas ut av tillverkaren, en servicerepresentant eller av 
kvalificerad personal.

• Vid fel, koppla omedelbart bort från elnätet.

• Missbruk eller felaktig användning utesluter allt ansvar för skada.

•  För att undvika överdriven stimulering av muskler och nerver bör den rekommenderade massagetiden på 
30 minuter inte överskridas.

•  Varje massage – även handmassage – måste avstås från under graviditeten eller om ett eller flera av 
följande besvär förekommer i massageområdet: nyligen inträffade skador, trombotiska sjukdomar, alla 
typer av inflammationer och svullnader samt cancer. Det rekommenderas att konsultera en läkare innan 
du får massage för behandling av åkommor och sjukdomar.

• Använd inte den här enheten när du kör.

•  Om du är beroende av elektriska hjälpmedel t.ex. pacemakers, var noga med att konsultera din läkare för 
medicinsk rådgivning innan du tar en massage.

• Det medföljande förpackningsmaterialet ska inte användas som leksak.

•  Denna utrustning får användas av barn som är minst 8 år gamla och av personer med nedsatt fysisk, 
mental förmåga och en person utan erfarenhet eller kunskap om utrustningen, om övervakning eller 
instruktioner om användningen av utrustningen har säkerställts. på ett säkert sätt så att hoten var 
begripliga. Barn ska inte leka med utrustningen. Obevakade barn bör inte utföra rengöring och underhåll 
av utrustning.

För din egen säkerhet utrustar vi BodyShape massagemadrassen med ett skydd mot överhettning. 
Värme skapas i motorerna när de utsätts för stor påfrestning och övertryck. Innan detta kan skapa 
någon risk och efter en körtid på 10 minuter, stängs BodyShape Limited Edition av automatiskt 
och kommer bara att tillåta att slås på igen efter en lämplig stilleståndstid.

På samma sätt bör du ge din kropp några viloperioder. För att undvika att anstränga dina muskler för 
mycket rekommenderar vi att du inte överskrider en kontinuerlig massage på 30 minuter.
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FJÄRRKONTROLL
MASSAGE OMRÅDEN

NACKE 2 vibrationsfält för en nackmassage

ÖVRE 
RYGG

2 vibrationsfält för massage i övre delen av ryggen

LÄND 
RYGG

2 vibrationsfält för massage i nedre delen av ryggen

BEN 2 vibrationsfält för massage i benområdet

FÖTTER 2 vibrationsfält för fotmassage

AUTOMATISKA PROGRAM

M1 Vibrationsfält masserar samtidigt i en upp- 
och nedgående rytm

M2 Långa vibrationsintervaller i förändring ÖVRE 
RYGG – LÄNDRYGG – BEN – FÖTTER – HALS

M3 Korta intervaller av individuella och kombinerade 
vibrationsfält HALS & ÖVRE RYGG - BEN & 
FÖTTER
– LÄNDRYGG, efteråt alla fält inbördes i en snabb 
rytm

M4 Snabba, korta vibrationsintervaller i förändring 
ÖVRE RYGG & NEDRE RYGG – HALS & 
FÖTTER

M5 Vibrationsfält masserar samtidigt i en upp- 
och nedgående vågig rytm

FUNKTIONER

PÅ/AV Med denna knapp kan du antingen slå PÅ eller AV 
massagemadrassen

VÄRME PÅ och AV-brytare för värmefälten

INTENSITET Justerbar intensitet i 3 nivåer

LÄGE Val av särskilda automatiska program

NECK

 UPPER
 BACK

 LOWER  
 BACK

LEG

FEET

ON/OFF HEAT

INTENSITY MODE

M1

LO

M2

MED

M3

HI

M4 M5

Hantering
AUTOMATISKA PROGRAM
Det automatiska läget masserar i 5 olika resplaner. Varje program (M1 – M5) pågår i 10 minuter och väljs 
med knappen "Mode". Under de automatiska programmen kan du välja mellan de 3 intensiteterna när som 
helst och slå på och stänga av värmen. Efter att ha avslutat det valda programmet stängs enheten av 
automatiskt.

MANUELL HANTERING
Via fjärrkontrollen kan du också välja endast ett av de fem olika vibrationsfälten. Genom att göra detta är 
valet av intensitet och värme fortfarande möjligt när som helst. Efter den rekommenderade drifttiden på 30 
minuter stängs enheten av oberoende av varandra.

Specialfunktioner
VIBRATION
Vibrationen försätter hela kroppen i jämna svängningar som har långtgående effekter. 
Stimulerande för cirkulationen och avslappnande för muskelsystemet.

VÄRME 
En djupt penetrerande och värmeutstrålande effekt där man kan slappna av perfekt. Denna 
funktion är särskilt fördelaktig för muskelspänningar på grund av den djupgående effekten.

AUTOMATISKA PROGRAM
5 speciellt utvecklade automatiska program för hela kroppen, som erbjuder ett stort utbud 
av olika massagetekniker. Dessutom kan du även slå på värmefunktionen om du vill.

BIL ADAPTER
Den praktiska biladaptern gör din massageapparat portabel.

Val av speciella automatiska program Massagemadrassen kommer med 10 intelligenta 
inbyggda vibrationsfält, uppdelade i 5 zoner, samt 4 värmefält, som är fördelade i vardera två 
zoner.
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Felsökning

Remedial action

•  Kontrollera om alla anslutningar är 
korrekt ihopparade. Se till att 
strömförsörjningen är helt ansluten.

•  Enheten kan överhettas om den används 
permanent. Stäng därför av den, koppla 
bort den från elnätet och låt den svalna 
helt.

Fault

Enheten är ansluten till elnätet, men 
varken enheten eller fjärrkontrollen 
fungerar.

Förvaring / Underhåll
Med regelbundet underhåll kan du öka livslängden på BodyShape Limited Edition och säkerställa säker 
drift hela tiden.

1. Rekommenderad förvaring: Torr, fri från damm.

2.  Håll vätskor eller öppen låga borta från enheten.

3.  Rengör enheten med en läderimitation och med en torr mjuk trasa.

4.  Koppla bort enheten från elnätet när den inte används.

Casada International GmbH 
Obermeiers Feld 3 
33104 Paderborn, Germany 
info@casada.com 
www.casada.com

Copyright Images and texts are subject to the copyright of Casada International GmbH and may not be 
used for other purposes without express confirmation. 
Copyright © 2018 Casada International GmbH.
All rights reserved.

EU-försäkran om överensstämmelse
Överensstämmer med europeiska regulatoriska standarder EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU.

Garantivillkor
Återförsäljaren beviljar den lagstadgade garantitiden för produkten som beskrivs på nästa sida. Garantin 
gäller från inköpsdatum. Inköpsdatumet visas av försäljningskvittot.

Återförsäljaren ska kostnadsfritt reparera eller byta ut produkter registrerade i Tyskland som visar sig vara 
defekta. Delar som utsätts för slitage som tygöverdrag täcks inte. För att hävda ditt krav, returnera helt 
enkelt den defekta produkten med försäljningskvittot innan garantiperioden löper ut.

Garantikravet gäller inte om det konstateras att ett fel har uppstått t.ex. genom yttre påverkan eller till följd 
av reparation eller ändring som inte har utförts av tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Den 
garanti som ges av säljaren är begränsad till reparation eller utbyte av produkten. Enligt denna garanti har 
tillverkaren eller säljaren inget ytterligare ansvar och ansvarar inte för skador som orsakats av att 
bruksanvisningen inte följts och/eller felaktig användning av produkten.

Om säljarens inspektion av produkten visar att garantianspråket avser ett fel som inte täcks av garantin eller 
att garantitiden har löpt ut, ska kostnaden för inspektionen och reparationen stå för kunden.

Juridisk anmärkning: Allt innehåll innehåller inte läkande uttalanden. Diagnos och behandling av 
sjukdomar och andra fysiska störningar kräver behandling av en läkare, icke-medicinsk läkare eller terapeut. 
Uttalandena är strikt informativa och får inte användas som ersättning för en professionell medicinsk 
behandling. Varje användare är skyldig att fastställa genom noggrann undersökning och, om så krävs, efter 
samråd med en specialist, om applikationen är den rätta för deras specifika fall. Varje dos eller applicering 
sker på användarens risk. Vi tar avstånd från alla läkande uttalanden eller löften.


